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Реферат. Проблема взаимосвязи культуры, природы 
и устойчивого развития приобретает особую остро-
ту в начале третьего тысячелетия. Именно к этому 
моменту становится очевидной недооценка природ-
ного компонента в формировании культуры и возра-
стающего влияния культуры на природу по мере ее 
развития, вступающего в стадию неустойчивости. 
Поскольку социоприродная система представляет со-
бой сложную человекоразмерную систему, то и даль-
нейшее развитие этой системы будет происходить 
под мощным влиянием антропогенной деятельности. 
В то же время будет неизмеримо возрастать роль 
культуры, которую следует рассматривать как набор 
ценностей, определяющих мотивацию этой деятель-

ности; совокупность знаний и информации, которы-
ми руководствуются люди; политику, выстроенную 
на компетенциях, соответствующих сложности си-
стем и процессов, которые включены в управление. 
При таком подходе культура становится мощной 
двигательной силой всех этих процессов.
Ориентация устойчивого развития на человека 
требует новой системы коммуникаций и форми-
рования новой этики, определяется поиском меха-
низмов соединения и взаимосвязи между странами 
и культурами. Концепция «Повестки дня на XXI век 
для культуры», понимание культуры как четвертой 
опоры устойчивого развития наряду с экономикой, 
экологией и социальным участием, теоретические 
разработки роли культуры в устойчивом развитии 
с использованием мультидисциплинарного подхода 
требуют конструирования новых практик транс-
дисциплинарного и кросскультурного измерения роли 
культуры в устойчивом развитии, а также актив-
ного включения в эти процессы отечественных ис-
следований и разработок. 
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П
роблема взаимосвязи культуры, 
природы и устойчивого разви-
тия стала одной из наиболее ак-
туальных тем в начале третьего 
тысячелетия, она все чаще звучит 
в научных докладах, публичных 

выступлениях экологов, культурологов и полити-
ков. Как сделать культуру реальным основанием 
для устойчивого развития, как устойчивое раз-
витие может способствовать развитию культуры, 
обогащать человеческий капитал, создавать новые 
возможности для развития человека? Какой долж-
на стать культурная политика, ориентированная на 
ценности устойчивого развития, какие механизмы 
эффективного социального управления могут быть 
использованы для этого? 

Известный российский антрополог В.П. Алек-
сеев, исследовавший взаимодействие и взаимов-
лияние культуры, природы и человека, писал, что 
между средой и культурой существуют двусторон-
ние связи, в ходе которых среда влияет на культу-
ру, а культура воздействует на среду; аналогичная 
ситуация реализуется в системе взаимодействия 
«культура — человек» [1]. Человечество как био-
логический вид, конечно, принимает участие в кру-
говороте вещества и энергии в природе, подобно 
всем другим биологическим видам, но специфика 
его не в этом, а в том, что оно создает культуру и с 
ее помощью влияет на среду. Приведенный им рас-
чет, осуществленный по специальной методике [1, 
с. 94—104], показывает, что из максимального ко-
личества возможных связей, формирующих воздей-
ствие природы на культуру, на ранних этапах раз-
вития культуры (в неолите), реализуется 81,25% 
связей, т. е. практически все возможные воздейст-
вия. Применяя ту же методику, можно рассчитать 
силу и степень антропогенных воздействий на окру-
жающую природную среду. Из всех возможных свя-
зей в этом случае реализуются 57,25%, т. е. в полтора 
раза меньше, чем в случае оценки влияния природ-
ной среды на культуру. Это соотношение демон-
стрирует, сколь сильно недооценивается природ-
ный компонент в формировании культуры, особенно 
на ее ранних этапах, и в то же время подтвержда-
ет влияние культуры на природу, которое возра-
стает по мере развития человеческой цивилизации. 

Первоначально присущее культуре свойство 
экологичности в процессе развития нейтрализует-
ся ценностями экономического роста и потребле-
ния, нерегулируемым демографическим давлением, 
использованием невозобновимых источников энер-
гии, нарушением биоразнообразия и т. д. Дальней-
шее развитие культуры, безопасной для человека 
и биосферы, возможно только на пути сознательной 

«смены курса», усиления экологической составляю-
щей, т. е. превращения современной культуры в эко-
логическую. 

В середине XX в. стало очевидным, что разви-
тие человечества вступило в фазу неустойчивости. 
Возникла необходимость определить стратегию его 
дальнейшего развития как части социоэкосистемы, 
находящейся в постоянном взаимодействии с дру-
гой частью социоэкосистемы — природной средой, 
но как наиболее активной, преобразующей и за-
интересованной в своем выживании силы. В этом 
взаимодействии человечество является и главным 
актором, и бенефициаром. Если оставить без внима-
ния второстепенные и временные тенденции в раз-
витии культуры, следует отметить, что основная 
тенденция культурного развития во всем, что каса-
ется материальной, а частично и духовной культу-
ры, в соответствии с социоэкосистемным подходом 
состоит в управлении круговоротом вещества, энер-
гии и информации, а также интенсификации этого 
круговорота. С очень общей точки зрения культура, 
как и жизнь, представляет собой борьбу с мировой 
энтропией на первых порах своего развития — на 
нашей планете, а теперь уже и в космосе [1, с. 105]. 
В то же время управление этим круговоротом долж-
но происходить по законам его функционирования 
в биогеохимических циклах биосферы: именно тог-
да векторы природного и человеческого развития 
в биосфере совпадут и можно будет говорить о фор-
мировании ноосферы — сферы разума. Именно та-
кой идеал взаимоотношений природы и культуры 
можно назвать устойчивым развитием.

Понятие «устойчивое развитие» представля-
ет собой отражение смысла, который определяет-
ся именно такой расстановкой сил, но предпола-
гает устойчивое развитие человечества, обратной 
стороной которого является в подвластных челове-
ческому разуму рамках развитие природной среды 
обитания человека. 

Не останавливаясь подробно на различных 
формулировках, отметим, что сам термин устой-
чивое развитие (англ. sustainable development, фр. 
development durable) в наиболее точном переводе 
на русский язык означает развитие, которое явля-
ется непрерывным, последовательным, продолжаю-
щимся, самоподдерживающимся, создающим пред-
посылки и основания для дальнейшего развития. 
В этом варианте акцент сделан на бытийном аспек-
те, т. е. существовании развития как такового (а не 
на механизме его осуществления) в неопределенно 
перспективном пространственно-временно́м про-
межутке. Важно, чтобы развитие было всегда, что-
бы могли развиваться мы, наши дети, наши внуки 
и т. д. Неслучайно в докладе Международной комис-
сии по окружающей среде и развитию «Наше общее 
будущее» дается определение устойчивого развития, 
как развития, при котором «удовлетворение потреб-
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ностей настоящего времени не подрывает способ-
ность будущих поколений удовлетворять свои соб-
ственные потребности» [2] (см. также [3]). При этом 
понятно, что на каждом этапе процесс может идти 
по своим специфическим законам, неровно, неста-
бильно, но, последовательно, не выбиваясь за рам-
ки стратегического направления. 

Возможности для такого развития общества 
могут быть реализованы только на пути гармонии 
с окружающей природной средой. Это означает, 
что экологическая культура является основанием, 
этапом перехода к культуре устойчивого развития, 
и этот переход предстает как совершенно новый 
этап в жизни человечества, предполагающий в каче-
стве первоначального усилия и последующего обя-
зательного условия сознательное управляемое дви-
жение на пути к поставленной цели. 

Осуществление механизма единства с природой 
невозможно без единения человечества, поэтому 
проявление культуры устойчивого развития в сфере 
человеческих отношений (межгосударственных, на-
циональных, личностных) определяется поиском ме-
ханизма единства, соединения, связи, формирования 
новой этики. Уровень культуры устойчивого разви-
тия народа, нации, группы людей, личности опреде-
ляется наличием кооперативного, а не разъединяю-
щего начала, а специфика, богатство культуры могут 
быть выявлены только в среде, объединяющей раз-
нообразные культуры через их связь и взаимодейст-
вие в едином культурном пространстве. 

Поскольку социоприродная система представ-
ляет собой сложную человекоразмерную систему, 
то и дальнейшее устойчивое развитие этой систе-
мы будет происходить под мощным влиянием ан-
тропогенной деятельности, которая уже достигла 
сопоставимых по своим масштабам с природны-
ми процессами размеров и силы. Вот почему бу-
дет неизмеримо возрастать роль культуры, кото-
рую следует рассматривать, в первую очередь, как 
набор ценностей, определяющих мотивацию этой 
деятельности, совокупность знаний и информа-
ции, которыми руководствуются люди, полити-
ка, выстроенная на компетенциях, соответствую-
щих сложности систем и процессов, включенных 
в управление. При таком подходе культура ста-
новится мощной двигательной силой всех этих 
процессов. В то же время во взаимодействие ока-
зываются включенными массы людей, которые 
принадлежат к разным этническим, национальным, 
религиозным, возрастным, профессиональным 
культурам и субкультурам, и от того, насколько 
слаженно, скоординированно они будут действо-
вать, также зависит продвижение человечества на 
пути к устойчивому развитию. Важно обеспечить 
включенность всех людей, и культура должна вы-
полнять в этом случае роль «включающего меха-
низма», осуществляющего, если можно так сказать, 

подгонку взаимодействующих элементов — под-
ходов, различных поведенческих практик и т. д.

Таким образом, устойчивое развитие остается 
наиболее актуальным направлением международ-
ной повестки дня, о чем свидетельствуют постоянные 
встречи и появляющиеся регулярно документы по 
этой теме различных международных организаций. 

В сентябре 2015 г. в преддверии Генеральной 
Ассамблеи ООН, посвященной 70-летию этой ав-
торитетной международной организации, состоял-
ся Саммит по устойчивому развитию, на котором 
был принят итоговый документ «Преобразование 
нашего мира: Повестка дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 года» [4]. В нем предус-
матривается продолжение работы, начатой в пери-
од действия целей в области развития, сформулиро-
ванных в Декларации тысячелетия, и окончательное 
достижение тех целей, которых не удалось достичь 
к 2015 году. Следует отметить, что на значимость 
культуры в продвижении целей развития и ранее 
обращалось внимание в международных докумен-
тах. Так, в Резолюции генеральной Ассамблеи ООН 
от 20 декабря 2010 г., которая называлась «Культу-
ра и развитие», организациям системы ООН, в част-
ности ЮНЕСКО, было предложено по просьбе госу-
дарств-членов оказывать им содействие в развитии 
национального потенциала для оценки того, как на-
илучшим образом «оптимизировать вклад культуры 
в развитие, в том числе посредством распростране-
ния информации, обмена передовым опытом, сбо-
ра данных, проведения научных исследований и ис-
пользования надлежащих оценочных показателей, 
в соответствии с их национальными приоритетами 
и с учетом соответствующих резолюций генераль-
ной Ассамблеи» [5].

Однако на протяжении двух прошедших десяти-
летий не раскрывался механизм и способы влияния 
культуры на устойчивое развитие, которые могли 
бы активно использоваться в социальных практиках 
различных стран. Так, например, не оказалось куль-
туры в Целях развития тысячелетия — важнейшего 
международного документа, принятого в 2000 году. 
В то же время именно с начала 2000-х гг. на роль 
культуры в достижении справедливого и устойчи-
вого развития обратило внимание международное 
сообщество, что способствовало росту волны инте-
реса к ней. Стимулом для этого процесса послужила 
подготовка и проведение в 2012 г. в Рио-де-Жаней-
ро Саммита по устойчивому развитию (РИО+20). 
Итоговый документ РИО+20 «Будущее, которого 
мы хотим» содержит ряд важных ссылок на роль 
культуры в достижении устойчивого развития, в том 
числе в связи с укреплением мира и безопасности 
[6]. В этих условиях итоговый документ Саммита 
по устойчивому развитию в Нью-Йорке (2015) стал 
отражением бурного интереса к культуре и этапным 
событием с точки зрения коррекции Целей развития 
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тысячелетия и места культуры в этих Целях. Факти-
чески была официально сформулирована и зафикси-
рована новая повестка дня на XXI в. с учетом куль-
турных реалий и культурного измерения развития, 
которая получила название «Повестка дня после 
2015 года» [7].

Значимая роль в достижении этого результата 
принадлежит активности и действиям гражданского 
общества: благодаря инициативе Комитета по куль-
туре Союза городов и муниципальных образований 
и Института культуры Барселоны в 2004 г. была раз-
работана «Повестка дня на XXI век для культуры» 
[8], по аналогии с основным документом Конферен-
ции по окружающей среде и развитию (Рио-де-Жа-
нейро, 1992), «Повестка дня на XXI век». Во вступи-
тельном слове обращается внимание на то, что это 
первый документ, адресованный мировому сообще-
ству, в котором закладываются основы городов и му-
ниципальных образований через культуру, и опре-
деляющий принципы культурной политики и вклад 
городов в культурное развитие человечества [8].

Еще более фундаментальными являются 
идеи, заложенные в книге австралийского учено-
го Дж. Хокса «Четвертая опора устойчивого раз-
вития. Существенная роль культуры в государст-
венном планировании» [9]. В ней сформулирована 
необходимость возведения четвертой опоры для 
устойчивого и местного развития. Согласно Хок-
су, деятельность по развитию местных сообществ 
держится на четырех опорах: экономическая опо-
ра отвечает за создание материальных ценностей; 
социальная — распределяет эти ценности; экологи-
ческая — контролирует ответственность за окружа-
ющую среду; но круг развития не будет замкнут без 
четвертой опоры — культуры.

До Конференции и после нее в международных 
организациях, аффилированных с ними структурах, 
неправительственных и других организациях актив-
но обсуждаются механизмы, способы, пути вклю-
чения и интегрирования в общественное сознание, 
социокультурные практики, научные разработки ос-
новных понятий, концепций, принципов, способст-
вующих пониманию взаимосвязи культуры с устой-
чивым развитием.

Обобщая эти идеи и предложения, можно выде-
лить несколько основных блоков проблем, находя-
щихся в фокусе этих дискуссий. 

Первый блок связан с изменением понимания 
развития. Благодаря ежегодным докладам о разви-
тии человека и человеческого потенциала Програм-
мы развития ООН, а также использованным в них 
концептуальным разработкам ученых, развитие рас-
сматривается как процесс расширения свободы лю-
дей жить долгой, здоровой, и творческой жизнью, 
свободы на осуществление других целей, которые, 
по их мнению, обладают ценностью; активно участ-
вовать в обеспечении справедливости и устойчиво-

го развития на нашей общей планете. В свете этого 
определения развитие человека включает в себя три 
основных компонента: 

� благосостояние — расширение реальных сво-
бод человека необходимых для его процветания;

� расширение прав и возможностей, агент-
ность — возможность человека действовать в соот-
ветствии с поставленными целями и получать необ-
ходимые, представляющие для человека ценность, 
результаты;

� справедливость — повышение социальной 
справедливости, обеспечение устойчивых резуль-
татов во времени, уважение прав человека и других 
целей общества [10, с. 22]. 

В условиях глобализации и взаимосвязанного 
мира все эти компоненты неотделимы от понима-
ния людьми того факта, что развитие, как расши-
рение свобод, происходит в рамках общей среды 
обитания с ее ограниченными ресурсами биосферы 
на планете Земля. Такая трактовка развития чело-
века способствует главному выводу, который несет 
в себе современная эпоха: новый вызов времени — 
это новое понимание человека, уход от ограничен-
ных представлений о прогрессе как прогрессе эко-
номическом, формирование нового мировоззрения, 
основанного на необходимости развития и расцвета 
способностей человека, раскрытия его творческих 
сил и возможностей, единства с природой. 

Такое определение развития позволяет критич-
но оценивать модель трех опор устойчивого разви-
тия (экономической, социальной и экологической). 
Становится очевидным, что эта модель ограниче-
на, она основывается на узком мировоззрении и не 
включает такие важные для каждого человека цен-
ности, как благополучие, счастье, справедливость, 
равновесие, гармония, идентичность, которые всег-
да явно и полностью интегрированы в концепцию 
развития, существующую у всех традиционных и ко-
ренных народов, и которые появляются во множе-
стве новых взглядов на устойчивое развитие. Эти 
ценности также влияют на современные представле-
ния о развитии в западных странах, столкнувшихся 
с одним из самых серьезных кризисов в их истории. 
Более того, глубокое осмысление развития можно 
понять только на локальном уровне, где люди и ме-
ста их проживания в меньшей степени подвержены 
угрозе глобализации. Для этого необходимо вклю-
чить их в происходящие процессы, объяснять необ-
ходимость стать акторами глобализации, поддер-
живать и стимулировать участие в происходящих 
цивилизационных изменениях для создания новых 
смыслов жизни без потери идентификации. Это есть 
реальный культурный процесс, не социальный, не 
экономический или экологический. Признание раз-
личия укрепляет устойчивость, а местное управле-
ние и гражданское общество — самые лучшие ин-
струменты для достижения этих целей [11].
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Неразрывная связь между культурой и устойчи-
вым развитием существует через двойственный под-
ход — развитие самостоятельной культурной поли-
тики и культурное измерение во всех общественных 
сферах (политиках). До сих пор культурные аспек-
ты устойчивого развития в основном обсуждались 
и разрабатывались как часть социального блока 
устойчивого развития, или объединялись с социаль-
ной устойчивостью (социокультурной устойчи-
востью). В то же время интеграция этого взгляда 
в локальные, национальные и международные про-
граммы устойчивого развития требует постановки 
ряда вопросов концептуального и операциональ-
ного характера, от решения которых зависит успех 
этой политики. 

В широком смысле культура охватывает все 
сферы жизни людей и, таким образом, общество 
в целом. Но, определение культуры таким путем, 
наполнение ее значениями, т. е. «концептуальное 
расширение» объема содержания понятия «куль-
тура» может привести к созданию концепции, ко-
торую невозможно будет использовать в практиче-
ской деятельности. Это второй блок проблем, на 
которых сосредоточено внимание ученых и полити-
ков. Их решению посвящено исследование «Иссле-
дуя культурную устойчивоcть» [12] межправитель-
ственной программы «Европейское сотрудничество 
в области научных исследований и технологий» 
(European Co-operation in Science and Technology, 
COST). Цель исследования — определение роли 
культуры в устойчивом развитии на основе муль-
тидисциплинарных принципов. Достижение этой 
цели будет осуществляться посредством изучения 
практического применения концепции культуры 
в контексте устойчивого развития через мультидис-
циплинарные подходы и анализ; выявления луч-
ших практик использования культуры в политике 
и прак тической области; разработки средств и инди-
каторов для оценки воздействия культуры на устой-
чивое развитие. Результаты исследования смогут 
использовать научное сообщество, политики, ру-
ководители и практики, работающие по проблемам 
устойчивости и культуры от Европейского союза до 
местного уровня. 

Итоги этого исследования были обобщены в пу-
бликации «Культура, в, для и как устойчивое разви-
тие» [13]. В нем обращено внимание на три основ-
ные роли культуры в устойчивом развитии. 

Первая роль — культура в устойчивом раз-
витии — определена как роль четвертой опоры 
устойчивого развития. Это поддержка и самоут-
верждение, которые расширяют дискурс устой-
чивого развития путем добавления культуры как 
его более или менее самостоятельной опоры. Эта 
роль — достаточно автономное образование сре-
ди отдельных блоков и императивов устойчиво-
сти: экономического, социального и экологиче-

ского. Вторая роль — культура для устойчивого 
развития — определяет культуру как подвижную 
силу, которая может оказывать влияние на то, 
что происходит во внешней для нее среде. Куль-
тура превращается в средство балансирования, 
обеспечивающее устойчивость экономических, 
социальных и экологических воздействий и по-
требностей, которые вырастают из человеческих 
желаний и действий. Третья роль — культура как 
устойчивое развитие — формирует представление 
о культуре как необходимом общем основании 
и структуре для достижения целей устойчивого 
развития. Признание культуры в качестве основы 
всех человеческих решений и действий, всеобъ-
емлющей заинтересованности в устойчивом раз-
витии способствует тесной интеграции культуры 
и устойчивости, когда они буквально переплета-
ются, а различия между экономическим, социаль-
ным и экологическими измерениями стираются 
[13]. В этом случае культура становится приори-
тетным основанием устойчивости, а все другие 
основания — соподчиненными ей.

Предложенный концепт отражает реальные 
роли и функции культуры, которые присущи ей 
в современных обществах. Они могут сосущество-
вать, не реализованные полностью, или могут су-
ществовать их некоторые черты в разных состоя-
ниях развитости и комбинациях — одновременно. 
Первая «роль» фактически обосновывает модель 
государственного управления сферой культуры, с 
опорой на ведомственный подход. Вторая — рас-
крывает коммуникативную функцию культуры в об-
ществе, а третья — интегративную функцию — этап 
становления культуры устойчивого развития, т. е. 
культуры, целенаправленно ориентированной на 
достижение устойчивости развития человечества. 
Возможно, это идеал, к которому всегда будет стре-
миться человечество, но определенные черты этой 
культуры зарождаются уже сегодня.

Третий блок проблем, на которых cконцентри-
ровано внимание и исследовательский интерес — 
это разработка средств и индикаторов для оцен-
ки воздействия культуры на устойчивое развитие. 
Следует обратить внимание на ту работу, которую 
проводит в этом направлении ЮНЕСКО и Институт 
статистики ЮНЕСКО, а также зарубежные ученые 
и специалисты [14, 15]. 

Таким образом, проблематика культуры 
и устойчивости развития требует дальнейших 
научных исследований и разработок, особенно 
в России, а также включенности и интегрирован-
ности их в контекст международных трансдисци-
плинарных и кросскультурных исследований. Без 
этого невозможно решить еще один, не менее важ-
ный вопрос культурной политики, суть которо-
го заключается в том, как измерять роль культу-
ры в устойчивом развитии. Ранее нами уже была 
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высказана мысль о необходимости разработки 
интегративных показателей, которые могли бы 
приблизить нас к возможности оценить эффек-
тивность культурной политики, направленной на 
формирование национального культурного и че-
ловеческого капитала [3, 16]. Нацеленность куль-
турного капитала на развитие человека и челове-
ческого капитала связывает воедино культурный, 
природный и человеческий капитал. Это един-
ство является отражением социоэкосистемного 
подхода к развитию человечества, становится от-
правной точкой для понимания связи культуры 
и устойчивости развития, предполагает расши-
рение контекста основополагающих принципов 
и целевых установок управления устойчивым раз-
витием культурного капитала. 

Реализация этих принципов означает, что про-
цесс управления должен быть нацелен на непрерыв-
ное развитие культурного капитала для сохранения 
его преемственности, поддержание разнообразия 
и уникальности культур, создание условий для со-
циальной справедливости в распределении куль-
турных благ в пространстве (между различными 
социальными слоями и группами населения) и вре-
мени (между поколениями), обеспечение взаимо-
действия и межкультурных коммуникаций с целью 
поддержания жизнеспособности нации. 
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Abstract. The issue of interrelation between culture, na-
ture, and sustainable development is getting even more 
acute at the beginning of the third millennium. The un-
derestimation of the natural component in culture forma-
tion and of the increasing infl uence of culture on nature 
in its development, entering the unsustainable phase, has 
become obvious up to this point. Since a socionatural sys-
tem is a complex human-sized system, any further deve-
lopment of the system will be under the powerful infl uence 
of anthropogenic activities. At the same time, there will 
be an immeasurable increase in the role of culture, which 
should be considered as a set of values determining the mo-
tivation of this activity; a combination of knowledge and 
information that guide people; a policy built on the com-
petencies relevant to the complexity of the systems and pro-
cesses that are included in the management. Under this ap-
proach, the culture becomes a powerful driving force for all 
those processes.
The orientation of sustainable development on people, which 
requires a new communication system and new ethics, is 
determined by searching of the mechanisms of unity, con-
nection, and interaction between countries and cultures. 
The conception of the “Agenda 21 for Culture”; the under-
standing of culture as the fourth pillar of sustainable deve-
lopment,  along with economy, ecology, and social parti-
cipation; the theoretical development of the role of culture 
in sustainable development, using the multidisciplinary ap-
proach, require the creation of new practices of the transdis-
ciplinary and cross-cultural measuring of the role of culture 
in sustainable development, as well as the active inclusion of 
domestic research and development in those processes.

Key words: sustainable development, culture of sus-
tainable development, Agenda 21 for Culture, role of 
culture in sustainable development, the fourth pillar of 
sustainable development, changes in the role of culture 
in sustainable development.
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НОВИНКА

Доброхотов А.Л. Философия культуры [Текст] : учебник для вузов / А. Л. Доброхотов ; Нац. ис-

след. ун-т «Высшая школа экономики». Москва : Изд. дом Высшей школы экономики, 2016. 

557 c. (Учебники Высшей школы экономики).

Учебник написан на основе требований и нормативов для направ-

лений подготовки бакалавров «Культурология» и «Философия» 

в Национальном исследовательском университете «Высшая шко-

ла экономики». В нем соединены разные дидактические жанры: 

история культурологических идей; теоретическая часть с единой 

идейной схемой и анализом истории культурных эпох; сборник те-

оретических эссе, посвященных конкретным «казусам»; учебные 

материалы. Учебник снабжен обширной библиографией, хроно-

логической схемой и словарем культурфилософской лексики. 

Принципиальной установкой учебника является доминанта исто-

рии культурфилософских идей: предполагается, что основой обу-

чения должен стать исторически сложившийся корпус ведущих 

концепций философии культуры, которому подчинен современ-

ный категориальный аппарат дисциплины. С этой точки зрения 

сегодняшняя артикуляция и тематизация философии культуры как дисциплины должны играть 

роль систематического введения, не предопределяющего идейные предпочтения учащегося. Фи-

лософия культуры представлена в учебнике как единый вектор мысли с закономерным сюжетом 

развития. Экспериментальный аспект учебника — создание системы «факультативов», парал-

лельной основному тексту. «Факультативы» не являются чисто дидактическим материалом, но 

они демонстрируют основные подходы философии культуры к своей предметности. Это позво-

лит студенту, освоившему концептуальный материал, увидеть, как можно его приложить к кон-

кретной историко-культурной реальности.

Для студентов, аспирантов и преподавателей гуманитарных вузов.
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